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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/2129 AL COMISIEI 

din 5 decembrie 2016 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/220 al Comisiei de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1217/2009 al Consiliului privind crearea unei 
rețele de colectare de informații contabile privind veniturile și activitatea economică 

a exploatațiilor agricole în Uniunea Europeană 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1217/2009 al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind crearea unei rețele 
de colectare de informații contabile privind veniturile și activitatea economică a exploatațiilor agricole în 
Uniunea Europeană (1), în special articolul 5 alineatul (1) al treilea paragraf, articolul 5a alineatele (2) și (4), articolul 5b 
alineatul (7) și articolul 8 alineatul (3) al treilea paragraf, 

întrucât: 

(1)  Anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 al Comisiei (2) stabilește pragul dimensiunii 
economice pentru fiecare stat membru. Având în vedere că importanța marilor exploatații agricole în structura 
agricolă din Bulgaria și Austria este în creștere, este oportun să se majoreze pragul dimensiunii economice pentru 
aceste state membre în anexa respectivă. 

(2)  Anexa II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 stabilește numărul exploatațiilor cu evidență 
contabilă proprie în funcție de statul membru și de diviziunea rețelei de informații contabile agricole (RICA). 
Datorită schimbărilor structurale din agricultura Bulgariei, este necesar să se adapteze în consecință numărul 
exploatațiilor cu evidență contabilă proprie pe diviziune pentru acest stat membru în anexa respectivă. Având în 
vedere schimbările structurale care au avut loc în sectorul agricol din Danemarca și Austria, care au dus la 
o scădere a numărului de exploatații, este oportun să se reducă în consecință numărul exploatațiilor cu evidență 
contabilă proprie prevăzute pentru aceste state membre în anexa respectivă. 

(3)  Având în vedere modificările prevăzute în prezentul regulament, Bulgariei, Danemarcei și Austriei ar trebui să li 
se ceară să își revizuiască planurile de selecție pentru exercițiul financiar 2017. 

(4)  Partea B din anexa IV la Regulamentul (UE) 2015/220 stabilește corespondența dintre rubricile anchetelor privind 
structura exploatațiilor agricole (FSS) la care se face referire în Regulamentul (CE) nr. 1166/2008 al Parlamentului 
European și al Consiliului (3) și rubricile din fișa exploatației din RICA. Întrucât nu este necesară calcularea 
producției standard pentru „alți iepuri”, este necesar să se ajusteze corespondența dintre rubricile FSS și RICA 
prin eliminarea caracteristicii menționate. 

(5)  Anexele VI, VII și VIII la Regulamentul (UE) 2015/220 prevăd metoda de calculare pentru stabilirea producțiilor 
standard, metoda prin care se estimează importanța activităților lucrative și, respectiv, forma și prezentarea fișei 
exploatației. Din motive de claritate, anexele respective ar trebui să furnizeze informații suplimentare și clarificări 
referitoare la anumite instrucțiuni și definiții. 
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(1) JO L 328, 15.12.2009, p. 27. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 al Comisiei din 3 februarie 2015 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 

(CE) nr. 1217/2009 al Consiliului privind crearea unei rețele de colectare de informații contabile privind veniturile și activitatea 
economică a exploatațiilor agricole în Uniunea Europeană (JO L 46, 19.2.2015, p. 1). 

(3) Regulamentul (CE) nr. 1166/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 noiembrie 2008 privind anchetele structurale în 
agricultură și ancheta privind metodele de producție agricolă și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 571/88 al Consiliului (JO L 321, 
1.12.2008, p. 14). 



(6)  Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 ar trebui modificat în consecință. 

(7)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru Rețeaua de informații 
contabile agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 se modifică după cum urmează:  

1. La articolul 3 alineatul (2), se adaugă următorul paragraf: 

„Bulgaria, Danemarca și Austria își revizuiesc planurile de selecție respective pe care le-au notificat pentru exercițiul 
contabil 2017. Statele membre notifică Comisiei, până la 31 martie 2017, planurile lor de selecție revizuită pentru 
exercițiul contabil în cauză.”  

2. Anexele I, II, IV, VI, VII și VIII se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică începând cu exercițiul financiar 2017. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 5 decembrie 2016. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Anexele I, II, IV, VI, VII și VIII la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/220 se modifică după cum urmează:  

1. Anexa I se modifică după cum urmează: 

(a)  mențiunea referitoare la Bulgaria se înlocuiește cu următorul text: 

„Bulgaria  4 000”  

(b)  mențiunea referitoare la Austria se înlocuiește cu următorul text: 

„Austria  15 000”   

2. Anexa II se modifică după cum urmează: 

(a)  mențiunea referitoare la Bulgaria se înlocuiește cu următorul text:  

„BULGARIA   

831 Северозападен (Severozapaden)  393 

832 Северен централен (Severen tsentralen)  377 

833 Североизточен (Severoiztochen)  347 

834 Югозападен (Yugozapaden)  222 

835 Южен централен (Yuzhen tsentralen)  482 

836 Югоизточен (Yugoiztochen)  381 

Total Bulgaria  2 202”  

(b)  mențiunea referitoare la Danemarca se înlocuiește cu următorul text: 

„370 DANEMARCA  1 850”  

(c)  mențiunea referitoare la Austria se înlocuiește cu următorul text: 

„660 AUSTRIA  1 800”   

3. În anexa IV, în partea B, în tabel, rubrica referitoare la codul 3.06 se înlocuiește cu următorul text: 

„3.06. C_6 Iepuri, femele de reproducție 610.  Iepuri, femele de reproducție”   

4. În anexa VI, secțiunea 2 litera (b) prima liniuță ultima teză se înlocuiește cu următorul text: 

„Zonele defavorizate și zonele care se confruntă cu constrângeri naturale și cu alte constrângeri specifice nu sunt 
considerate unități geografice.”  

5. În anexa VII partea A, a doua teză din cel de al treilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Producția de vin și cea de ulei de măsline sunt considerate activități agricole dacă procentul de vin și ulei cumpărate 
în exterior nu este semnificativ.”  

6. În anexa VIII tabelul D, descrierea categoriei referitoare la codul 7020 se înlocuiește cu următorul text: 

„Toate celelalte active necorporale care nu pot fi ușor cumpărate sau vândute (de exemplu, software, licențe etc.). 
Rubrica trebuie completată, iar sumele incluse aici fac obiectul amortizării în coloana DY.”  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/2130 AL COMISIEI 

din 5 decembrie 2016 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și 
legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de 
import din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul 
respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 5 decembrie 2016. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general 

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală  
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(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) JO L 157, 15.6.2011, p. 1. 



ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 CL  115,2 

MA  94,0 

TN  200,0 

TR  114,6 

ZZ  131,0 

0707 00 05 EG  191,7 

MA  59,0 

TR  159,4 

ZZ  136,7 

0709 93 10 MA  99,7 

TR  157,5 

ZZ  128,6 

0805 10 20 TR  57,5 

UY  62,9 

ZA  59,7 

ZZ  60,0 

0805 20 10 MA  67,4 

TR  71,7 

ZZ  69,6 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

JM  114,6 

PE  95,4 

TR  80,9 

ZZ  97,0 

0805 50 10 TR  81,8 

ZZ  81,8 

0808 10 80 US  100,7 

ZA  172,3 

ZZ  136,5 

0808 30 90 CN  106,3 

TR  126,8 

ZZ  116,6 

(1) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a Re­
gulamentului (CE) nr. 471/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exterior 
cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7). Codul „ZZ” desem­
nează „alte origini”.  
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2016/2131 A CONSILIULUI 

din 17 octombrie 2016 

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Consiliului de 
asociere instituit prin Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea 
Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte, în 

ceea ce privește adoptarea priorităților parteneriatului UE-Liban, inclusiv a pactului aferent 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 217 coroborat cu articolul 218 
alineatul (9), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de 
securitate, 

întrucât: 

(1)  Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele membre ale 
acesteia, pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte (1) („acordul”), a fost semnat la 17 iunie 2002 și 
a intrat în vigoare la 1 aprilie 2006. 

(2)  Comunicarea comună din 18 noiembrie 2015 a Înaltului Reprezentant și a Comisiei Europene referitoare la 
revizuirea politicii europene de vecinătate a fost salutată în cadrul concluziilor Consiliului din 14 decembrie 
2015, ocazie cu care, printre altele, Consiliul a confirmat intenția de a începe o nouă etapă a implicării alături de 
parteneri în 2016, care ar putea duce la stabilirea de noi priorități în cadrul parteneriatelor, după caz, axate pe 
priorități și interese convenite. 

(3)  Pentru a atinge obiectivul comun al Uniunii și al Libanului privind crearea unui spațiu comun de pace, 
prosperitate și stabilitate este necesară colaborarea, în special prin asumarea în comun a responsabilităților și prin 
diferențiere, și luarea în considerare a rolului-cheie al Libanului în regiune. 

(4)  Uniunea și Libanul continuă să urmărească obiectivele fundamentale ale parteneriatului lor pe termen lung și să 
depună eforturi în vederea asigurării stabilității țării și a regiunii, precum și a unei creșteri economice susținute 
prin intermediul unor instituții de stat solide și al revitalizării economiei libaneze, abordând, în același timp, cele 
mai urgente provocări. 

(5)  Poziția Uniunii în cadrul Consiliului de asociere instituit prin acord ar trebui să se întemeieze pe proiectul de 
decizie atașat, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Consiliului de asociere instituit prin Acordul 
euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de 
o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte, în ceea ce privește adoptarea priorităților parteneriatului UE-Liban, 
inclusiv a pactului aferent, se întemeiază pe proiectul de decizie a Consiliului de asociere UE-Liban atașat prezentei 
decizii. 
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(1) Acord euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și 
Republica Libaneză, pe de altă parte (JO L 143, 30.5.2006, p. 2). 



Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Luxemburg, 17 octombrie 2016. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
F. MOGHERINI  
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PROIECT  

DECIZIA NR. 1/2016 A CONSILIULUI DE ASOCIERE UE-LIBAN 

din … 

convenind asupra priorităților parteneriatului UE-Liban 

CONSILIUL DE ASOCIERE UE-LIBAN, 

având în vedere Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele membre 
ale acesteia, pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte, 

întrucât: 

(1)  Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele membre ale 
acesteia, pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte („acordul”), a fost semnat la 17 iunie 2002 și 
a intrat în vigoare la 1 aprilie 2006. 

(2)  Articolul 76 din acord conferă Consiliului de asociere competența de a lua decizii în scopul îndeplinirii 
obiectivelor acordului, precum și de a formula recomandări adecvate. 

(3)  Articolul 86 din acord prevede că părțile iau toate măsurile generale sau specifice necesare pentru a-și îndeplini 
obligațiile care le revin în temeiul acordului și se asigură că obiectivele stabilite în acord sunt îndeplinite. 

(4)  Cel de al doilea plan de acțiune UE-Liban, care a fost convenit în 2013 cu obiectivul de a promova cooperarea în 
domeniile identificate în acord, s-a încheiat în 2015 și nu a fost reînnoit. 

(5)  Revizuirea politicii europene de vecinătate din 2016 a propus o nouă etapă de cooperare cu țările partenere, care 
să determine un sentiment mai puternic de implicare și responsabilitate din partea ambelor părți. 

(6)  UE și Libanul au convenit să își consolideze parteneriatul prin stabilirea de comun acord a unui ansamblu de 
priorități pentru perioada 2016-2020, cu scopul de a sprijini și întări reziliența și stabilitatea Libanului, încercând 
în același timp să găsească soluții în ceea ce priveșteimpactul conflictului prelungit din Siria. 

(7)  Părțile la acord au convenit asupra textului priorităților parteneriatului UELiban, inclus al pactului aferent, care va 
sprijini punerea în aplicare a acordului, punând accentul pe cooperarea cu privire la o serie de interese comune 
identificate împreună, cărora li se va acorda prioritate, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Consiliul de asociere recomandă ca părțile să pună în aplicare prioritățile parteneriatului UE-Liban, inclusiv pactul 
aferent, care sunt prevăzute în anexa la prezenta de decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la …, …. 

Pentru Consiliul de asociere UE-Liban 

Președintele  
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/2132 A COMISIEI 

din 5 decembrie 2016 

privind emisiile de gaz cu efect de seră pentru fiecare stat membru aferente anului 2013 prevăzute 
în Decizia nr. 406/2009/CE a Parlamentului European și a Consiliului 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 525/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 mai 2013 privind 
un mecanism de monitorizare și de raportare a emisiilor de gaze cu efect de seră, precum și de raportare, la nivel 
național și al Uniunii, a altor informații relevante pentru schimbările climatice și de abrogare a Deciziei 
nr. 280/2004/CE (1), în special articolul 19 alineatul (6), 

întrucât: 

(1)  Decizia nr. 406/2009/CE a Parlamentului European și a Consiliului (2) stabilește limitele emisiilor de gaze cu efect 
de seră (nivelul anual de emisii alocate) pentru fiecare stat membru aferente fiecărui an în perioada 
2013-2020, precum și un mecanism de evaluare anuală a respectării acestor limite. Nivelurile anuale de emisii 
alocate statelor membre, exprimate în tone de CO2 echivalent, sunt prevăzute în Decizia 2013/162/UE (3) 
a Comisiei. Aceste valori au fost modificate prin Decizia de punere în aplicare 2013/634/UE a Comisiei (4). 

(2)  Articolul 19 din Regulamentul (UE) nr. 525/2013 prevede o procedură de revizuire a inventarelor emisiilor de 
gaze cu efect de seră ale statelor membre (GES) în scopul de a se evalua respectarea Deciziei nr. 406/2009/CE. 
Revizuirea inventarelor GES aferente anului 2013 a fost amânată cu un an în contextul imposibilității tehnice 
a statelor membre de a raporta în timp util datele lor aferente anului 2013 privind emisiile din cauza funcționării 
defectuoase a programului informatic prevăzut de Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite asupra 
schimbărilor climatice (CCONUSC), care este utilizat pentru compilarea și raportarea inventarelor GES. Prin 
urmare, revizuirea a fost realizată pe baza datelor din 2013 privind emisiile, raportate Comisiei în aprilie 2016, 
în conformitate cu procedurile stabilite în capitolul III și în anexa XVI la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 749/2014 al Comisiei (5). 

(3)  Cantitatea totală de emisii de GES aferente anului 2013 prevăzute în Decizia nr. 406/2009/CE pentru fiecare stat 
membru ar trebui să țină seama de corecțiile tehnice și de estimările revizuite calculate în timpul revizuirii, astfel 
cum figurează în rapoartele de revizuire finale întocmite în temeiul articolului 35 din Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 749/2014. 

(4)  Prezenta decizie ar trebui să intre în vigoare în ziua publicării, în vederea alinierii la dispozițiile articolului 19 
alineatul (7) din Regulamentul (UE) nr. 525/2013 care stabilește data publicării prezentei decizii drept începutul 
perioadei de patru luni în care statelor membre li se permite să utilizeze mecanismele de flexibilitate în 
conformitate cu Decizia nr. 406/2009/CE, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Cantitatea totală de emisii de gaze cu efect de seră, prevăzută în Decizia nr. 406/2009/CE pentru fiecare stat membru, 
aferentă anului 2013 și rezultată din datele corectate ale inventarelor la finalizarea revizuirii efectuate în temeiul 
articolului 19 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 525/2013 este prevăzută în anexa la prezenta decizie. 
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(1) JO L 165, 18.6.2013, p. 13. 
(2) Decizia nr. 406/2009/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 23 aprilie 2009 privind efortul statelor membre de a reduce 

emisiile de gaze cu efect de seră astfel încât să respecte angajamentele Comunității de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră până 
în 2020 (JO L 140, 5.6.2009, p. 136). 

(3) Decizia 2013/162/UE a Comisiei din 26 martie 2013 privind determinarea nivelurilor anuale de emisii alocate statelor membre pentru 
perioada 2013-2020 în temeiul Deciziei nr. 406/2009/CE a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 90, 28.3.2013, p. 106). 

(4) Decizia de punere în aplicare 2013/634/UE a Comisiei din 31 octombrie 2013 privind ajustările aduse nivelurilor anuale de emisii 
alocate statelor membre pentru perioada 2013-2020 în temeiul Deciziei nr. 406/2009/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
(JO L 292, 1.11.2013, p. 19). 

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 749/2014 al Comisiei din 30 iunie 2014 privind structura, formatul, procedurile de 
transmitere și revizuirea informațiilor raportate de statele membre în temeiul Regulamentului (UE) nr. 525/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului (JO L 203, 11.7.2014, p. 23). 



Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 5 decembrie 2016. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Stat membru 
Emisiile de gaze cu efect de seră aferente anului 2013 prevăzute în Deci­

zia nr. 406/2009/CE 
(în tone de bioxid de carbon echivalent) 

Belgia  74 264 633 

Bulgaria  22 238 074 

Republica Cehă  61 457 570 

Danemarca  33 705 936 

Germania  460 204 908 

Estonia  5 752 963 

Irlanda  42 206 805 

Grecia  44 184 593 

Spania  200 277 677 

Franța  366 116 651 

Croația  15 125 525 

Italia  273 349 154 

Cipru  3 938 120 

Letonia  8 776 857 

Lituania  12 449 462 

Luxemburg  9 365 298 

Ungaria  38 436 981 

Malta  1 250 779 

Țările de Jos  108 253 385 

Austria  50 097 324 

Polonia  186 095 049 

Portugalia  38 610 318 

România  72 718 616 

Slovenia  10 925 247 

Slovacia  21 080 248 

Finlanda  31 588 117 

Suedia  35 278 781 

Regatul Unit  339 450 356   
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/2133 A COMISIEI 

din 5 decembrie 2016 

de încheiere a procedurii antidumping privind importurile de anumiți oxizi de mangan provenind 
din Brazilia, Georgia, India și Mexic 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii 
Europene (1), în special articolul 9, 

întrucât: 

A. PROCEDURA 

Deschiderea procedurii 

(1)  La 17 decembrie 2015, Comisia Europeană (denumită în continuare „Comisia”) a deschis o anchetă antidumping 
cu privire la importurile în Uniune de anumiți oxizi de mangan provenind din Brazilia, Georgia, India și Mexic 
(denumite în continuare „țările în cauză”), în temeiul articolului 5 din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al 
Consiliului (2) (denumit în continuare „regulamentul de bază”). Comisia a publicat un aviz de deschidere în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3) (denumit în continuare „avizul de deschidere”). 

(2)  Comisia a deschis ancheta în urma unei plângeri depuse la 20 noiembrie 2015 de către Erachem Comilog SPRL 
(denumită în continuare „reclamantul”), unicul producător de anumiți oxizi de mangan din Uniune, reprezentând, 
prin urmare, 100 % din producția totală a Uniunii de anumiți oxizi de mangan. Plângerea conținea elemente de 
probă atestând existența unui dumping și a unui prejudiciu important cauzat de acesta, care au fost suficiente 
pentru a justifica deschiderea anchetei. 

(3)  Comisia a invitat reclamantul, utilizatorii și importatorii, producătorii-exportatori cunoscuți din țările în cauză, 
precum și asociațiile cunoscute ca fiind afectate de deschiderea anchetei, să participe. Părților interesate li s-a 
oferit posibilitatea de a-și face cunoscute, în scris, punctele de vedere și de a solicita o audiere în termenul stabilit 
în avizul de deschidere. 

(4)  Reclamantul, producătorii-exportatori din țările în cauză, importatorii și comercianții și-au făcut cunoscute 
punctele de vedere. Au fost ascultate toate părțile interesate care au solicitat acest lucru și care au demonstrat că 
există motive speciale care să justifice audierea. 

B. RETRAGEREA PLÂNGERII ȘI ÎNCHEIEREA PROCEDURII 

(5)  Printr-o scrisoare adresată Comisiei la data de 6 septembrie 2016, reclamantul și-a retras plângerea. În 
conformitate cu articolul 9 din regulamentul de bază, o procedură poate fi încheiată dacă plângerea este retrasă, 
cu excepția cazului în care încheierea ei nu este în interesul Uniunii. 

(6)  Ancheta nu a revelat niciun motiv care să arate că o asemenea încheiere nu ar fi în interesul Uniunii. Prin urmare, 
Comisia consideră că prezenta procedură ar trebui încheiată. 

(7)  Părțile interesate au fost informate în consecință și au avut posibilitatea de a prezenta observații. Nicio parte 
interesată nu a obiectat cu privire la încheierea procedurii. 
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(1) JO L 176, 30.6.2016, p. 21. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui 

dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Comunității Europene (JO L 343, 22.12.2009, p. 51), înlocuit de la 20 iulie 2016 de 
Regulamentul (UE) 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind protecția împotriva importurilor 
care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene (JO L 176, 30.6.2016, p. 21). 

(3) JO C 421, 17.12.2015, p. 13. 



(8)  Prin urmare, Comisia concluzionează că procedura antidumping privind importurile de anumiți oxizi de mangan 
provenind din Brazilia, Georgia, India și Mexic ar trebui să fie încheiată fără instituirea de măsuri. 

(9)  Prezenta decizie este în conformitate cu avizul comitetului instituit prin articolul 15 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2016/1036, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Procedura antidumping privind importurile în Uniune de oxizi de mangan (formula chimică: MnO) cu o puritate în 
greutate netă de 50 la sută mangan sau mai mult, dar mai puțin de 77 la sută mangan, provenind din Brazilia, Georgia, 
India și Mexic, încadrați în prezent la codurile NC ex 2820 90 90 și ex 2602 00 00 se încheie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 5 decembrie 2016. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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